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l'Etat contractant après leur 
déchargement dans l'Etat non 
contractant. 

2. a) Aux fins du paragraphe 
1 du présent article, lorsque le 
montant total des quantités 
d'hydrocarbures donnant lieu à 
contribution qui ont été reçues 
au cours d'une année civile par 
une personne sur le territoire 
d'un Etat contractant et des 
quantités d'hydrocarbures don- 
nant lieu à contribution qui ont 
été reçues au cours de la même 
année sur ce territoire par une 
ou plusieurs personnes asso- 
ciées, dépasse 150 000 tonnes, 
cette personne est tenue de ver- 
ser des contributions calculées 
en fonction des quantités d'hy- 
drocarbures effectivement re- 
çues par elle, nonobstant le fait 
que ces quantités ne dépassent 
pas 150 000 tonnes. 

b) Par « personne associée » 
on entend toute filiale ou entité 
sous contrôle commun. La lé- 
gislation nationale de l'Etat in- 
téressé détermine les personnes 
qui sont visées par cette défi- 
nition. 

Article 11 
1. En ce qui concerne chacun 

des Etats contractants, le mon- 
tant des contributions initiales 
que doit verser chacune des per- 
sonnes visées à l'article 10 est 
calculé sur la base d'une som- 
me fixe par tonne d'hydrocar- 
bures donnant lieu à contribu- 
tion et reçus par elle au cours 
de l'année civile précédant celle 
où la présente Convention est 
entrée en vigueur à l'égard de 
cet Etat. 

2. Le montant visé au para- 
graphe 1 est déterminé par l'As- 
semblée dans les deux mois qui 
suivent l'entrée en vigueur de 
la présente Convention. A cette 
occasion, l'Assemblée doit, dans 

2. (a) For the purposes of 
paragraph 1, where the quan- 
tity of contributing oil received 
in the territory of a Contract- 
ing State by any person in a 
calendar year when aggregated 
with the quantity of contribut- 
ing oil received in the same 
Contracting State in that year 
by any associated person or 
persons exceeds 150,000 tons, 
such person shall pay contri- 
butions in respect of the actual 
quantity received by him not- 
withstanding that that quantity 
did not exceed 150,000 tons. 

(b) "Associated person" 
means any subsidiary or com- 
monly controlled entity. The 
question whether a person 
comes within this definition 
shall be determined by the na- 
tional law of the State con- 
cerned. 

Article 11 
1. In respect of each Con- 

tracting State initial contribu- 
tions shall be made of an 
amount which shall for each 
person referred to in Article 10 
be calculated on the basis of a 
fixed sum for each ton of con- 
tributing oil received by him 
during the calendar year pre- 
ceding that in which this Con- 
vention entered into force for 
that State. 

2. The sum referred to in 
paragraph 1 shall be deter- 
mined by the Assembly within 
two months after the entry into 
force of this Convention. In 
performing this function the 

2. a) Ved anvendelse af be- 
stemmelserne i stk. 1 skal en 
person, såfremt mængden af af- 
giftspligtig olie, han i et kalen- 
derår har modtaget på en kon- 
traherende stats område, sam- 
menlagt med den mængde af- 
giftspligtig olie, der i dette år 
er modtaget i samme kontra- 
herende stat af en eller flere 
personer, med hvilke han 
har interessefællesskab, oversti- 
ger 150.000 tons, betale afgift 
af den mængde, han faktisk har 
modtaget, uanset om denne 
mængde ikke har oversteget 
150.000 tons. 

b) »Person med hvilken han 
har interessefællesskab« bety- 
der ethvert datterselskab eller 
en fælles kontrolleret enhed. 
Spørgsmålet om, hvorvidt en 
person omfattes af denne defi- 
nition, skal afgøres i henhold til 
vedkommende stats nationale 
lovgivning. 

Artikel 11 
1. For så vidt angår hver kon- 

traherende stat skal der betales 
en begyndelsesafgift, som for 
hver af de i artikel 10 omhand- 
lede personer beregnes på 
grundlag af et bestemt beløb pr. 
ton afgiftspligtig olie, der er 
modtaget af ham i løbet af det 
kalenderår, der ligger nærmest 
forud for det, i hvilket denne 
konvention er trådt i kraft for 
denne stat. 

2. Det i stk. 1 omhandlede be- 
løb fastsættes af forsamlingen 
senest 2 måneder efter, at denne 
konvention er trådt i kraft. For- 
samlingen skal herved, så vidt 
det er muligt, fastsætte beløbet 


